
Pillendoos "Vergiss nix - 6" 
 

Beschrijving van het apparaat 

 

     1. LCD-display      

     2. Opening voor piepgeluiden   

     3. Urentoets    

     4. Modustoets     

     5. Minutentoets & start-/stoptoets voor de timer   

     6. Batterijdeksel 

     7. Medicijnenvakjes 

     8. Vergrendeling 
 

Bijzonderheden 

1. Vijf instelbare alarmtijden (ze worden dagelijks herhaald) 

2. Akoestisch alarmsignaal (piepgeluiden) met gelijktijdige vibratie van het apparaat 

3. Zes medicijnenvakjes 

4. Uur omschakelbaar van 12h-weergave naar 24h-weergave en omgekeerd 

5. Countdown-timer (max. 23h 59min) 

6. Pillendoos in broekzakformaat 
 

De ingebruikneming 

Instellen van de tijd 

1. Open de pillendoos (aan de vergrendeling) en trek de beschermstrook uit het batterijvak. De klok   

    start met 0:00. 

2. Druk nu op de modustoets tot de segmenten van het LCD-display beginnen te knipperen. 

3. Met de urentoets stelt u de uren in en met de minutentoets de minuten. 

4. Druk opnieuw op de modustoets en de tijdinstelling is voltooid. 
 

Omschakelen van 12h-weergave naar 24h-weergave 

Als de tijd ingesteld is, dan kunt u met de urentoets onbeperkt omschakelen tussen de 12h-weergave 

en de 24h-weergave. Houd er rekening mee dat een omschakeling pas zichtbaar wordt, wanneer het 

LCD-display bijv. P 3:15 aangeeft. De letter P duidt op de namiddag- en avonduren van de Engelse 

tijdindeling. De uren in de voormiddag worden zonder P weergegeven. 
 

Instellen van de alarmtijden 

Instellen van de eerste alarmtijd: 

- Druk kort op de modustoets en op het LCD-display verschijnt    

- Daarna drukt u opnieuw op de modustoets tot de weergave knippert.  

- Met de urentoets stelt u de uren en met de minutentoets de minuten in. 

- Daarna drukt u opnieuw op de modustoets en de eerste alarmtijd is geprogrammeerd. Deze 

alarmtijd wordt vanaf nu dagelijks herhaald. Ze moet niet opnieuw worden ingesteld. 
 

Instellen van andere alarmtijden. 

Als u de eerste alarmtijd hebt ingesteld, dan drukt u voor de instelling van een andere alarmtijd 

opnieuw kort op de modustoets (op het LCD-display verschijnt                ) en daarna opnieuw op de 

modustoets tot de weergave knippert. Met de urentoets stelt u de uren en met de minutentoets de 

minuten voor de tweede alarmtijd in. Met een druk op de modustoets is de tweede alarmtijd nu 

geprogrammeerd. Deze werkwijze kunt u nog eens drie keer herhalen, om indien nodig de vijf 

alarmtijden allemaal te programmeren. Met de modustoets schakelt u verder naar de tijdweergave. 
 

Alarmtijden verwijderen 

Selecteer met de modustoets de alarmtijd die u wilt verwijderen. Daarna drukt u op de minutentoets 

en de geselecteerde alarmtijd is verwijderd. 
 

Het alarmsignaal 

Als de ingestelde alarmtijd bereikt is, dan volgt er een 10 seconden durend alarmsignaal met 

piepgeluiden en een vibratie van het apparaat. Vervolgens schakelt het alarmsignaal gedurende 30 

seconden om naar snelle piepgeluiden. Als het alarmsignaal dan nog steeds niet wordt uitgeschakeld, 

dan volgen er gedurende 20 seconden snelle piepgeluiden met een vibratie van het apparaat. 
 

Het alarmsignaal uitschakelen 

Het alarmsignaal kunt u uitschakelen door op een willekeurige toets te drukken. 
 

De countdown-timer 

Druk zo vaak op de modustoets, totdat u de  

modus voor de countdown-timer hebt bereikt. 

Druk opnieuw net zolang op de modustoets tot de segmenten van het LCD-display beginnen te 

knipperen. Met de urentoets stelt u de uren en met de minutentoets de minuten in voor de tijd, hoe 

lang de countdown moet lopen. 

Druk opnieuw op de modustoets en de tijdinstelling voor de countdown is voltooid. 
 

Met de minutentoets activeert u de countdown (het symbool        knippert).  
 

Als de laatste minuut van de countdown bereikt is, dan 

schakelt het LCD-display over op de resterende seconden.  

Door op de minutentoets te drukken, kunt u de countdown onbeperkt vaak stoppen en weer verder 

laten lopen. Na het bereiken van de ingestelde countdown-tijd weerklinkt het piepgeluid maximaal 

één minuut. U kunt het piepgeluid uitschakelen door op een willekeurige toets te drukken. 
 

De batterijvervanging 

Een batterijvervanging is nodig, wanneer het LCD-display of de piepgeluiden zwakker worden. Gebruik 

een lithium-knoopbatterij van het type CR2032. Open het batterijvak door het batterijdeksel te 

verwijderen met behulp van een kleine kruiskopschroevendraaier. Vervang de batterij en let op de 

juiste polariteit bij het plaatsen. Sluit het batterijvak nu opnieuw. 
 

Instructies voor afvalverwerking  

Defecte apparaten of apparaten die na afloop van de gebruiksduur niet langer worden 

gebruikt, kunnen restanten bevatten die een risico kunnen vormen voor het milieu. Lever het 

apparaat zoals voorgeschreven in bij een gemeentelijk inzamelpunt voor afgedankte 

elektrische apparatuur. Batterijen moeten op correcte wijze worden afgevoerd. In de 

batterijverkopende handel en in gemeentelijke inzamelpunten staan overeenkomstige 

houders ter beschikking om lege batterijen te deponeren.  
 

Garantie 

Wij bieden 2 jaar garantie vanaf de aankoopdatum. Wij garanderen de foutloze toestand van het 

apparaat. Binnen de garantieperiode herstellen wij gratis alle materiaal- of productiefouten. Als er 

tegen verwachting in gebreken ontstaan, stuur het artikel dan op naar de klantendienst. Voeg hieraan 

het aankoopbewijs en een korte beschrijving van de fout toe. Uitgezonderd van de garantie zijn 

beschadigingen die het gevolg zijn van een onoordeelkundige behandeling. 
 

Verklaring van de symbolen 
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Boîte à cachets "Vergiss nix - 6" 
 

Description de l’appareil 
 

      1. Affichage LCD     

      2. Ouvertures pour les signaux sonores 

      3. Bouton des heures   

      4. Bouton des modes  

      5. Boutons des minutes & Bouton Marche/ 

      Arrêt  pour le temporisateur 

      6. Couvercle de logement de piles 

      7. Logement de cachets 

      8. Verrouillage 

Particularités 

1. Cinq horaires de réveil réglables (ils se répètent tous les jours) 

2. Alarme acoustique de réveil (bips sonores) avec vibration simultanée de l'appareil 

3. Six compartiments à pilules 

4. L'horloge peut être changée quant à l'affichage de 12h à l'affichage de 24h et inversement 

5. Temporisateur en compte à rebours (max 23h 59min) 

6. Boîte à pilules en format de poche 
 

La mise en service  

Réglage de l’horaire 

1. Ouvrez la boîte à pilules (au verrouillage) et retirez la bande de protection du compartiment à piles. 

L'horloge commence à 0h00. 

2. Appuyez maintenant sur le bouton Mode jusqu'à ce que les segments de l'écran LCD commencent à 

clignoter. 

3. Avec le bouton des heures, régler les heures et le bouton des minutes régler les minutes. 

4. Appuyez de nouveau sur le bouton Mode et le réglage de l'horloge est terminé. 
 

Passage de l’affichage de 12h-à l’affichage de 24 heures 

Si l'horaire est réglé, vous pouvez utiliser le bouton des heures entre l'affichage de 12h et l'affichage de 24h 

aussi souvent que souhaité. Veuillez noter qu'un changement ne sera visible que si l'écran LCD indique, par 

exemple, P 3:15. Le P indique les heures de l'après-midi et du soir de l'horaire anglaise. L'horaire du matin 

est affiché sans P. 
 

Réglage des horaires de réveil 

Réglage du premier horaire de réveil : 

- Appuyez brièvement sur le bouton Mode et sur l'écran LCD apparaît    

- Appuyez ensuite de nouveau sur le bouton Mode jusqu'à ce que l'affichage clignote. 

- Avec le bouton des heures, vous réglez les heures et avec le bouton des minutes, les minutes. 

- Appuyez à nouveau sur le bouton Mode et le premier horaire de réveil est programmé. Elle se répète tous 

les jours à partir de maintenant. Il n'est pas nécessaire de le régler à nouveau. 
 

Réglages d’autres horaires de réveil. 

Si vous avez réglé l'heure de la première alarme, appuyez à nouveau brièvement sur le bouton Mode pour 

régler un autre horaire d'alarme (                ) apparaît sur l'écran LCD), puis appuyez à nouveau sur le bouton 

Mode jusqu'à ce que l'affichage clignote. Avec le bouton des heures, vous réglez les heures et avec le 

bouton des minutes, les minutes de la seconde heure de réveil. Une pression sur la touche mode et la 

seconde heure de l'alarme est programmée. Vous pouvez répéter ce processus encore trois fois pour 

programmer les cinq horaires de réveil en cas de besoin. Avec le bouton Mode, vous continuez à passer à 

l'affichage de l'horaire. 
 

Effacer les horaires de réveil 

Utilisez le bouton Mode pour sélectionner l’horaire de l’alarme à supprimer. Appuyez ensuite sur le bouton 

des minutes pour effacer l’heure d’alarme sélectionnée. 

 

Le signal de réveil 

Une fois que l'heure de réveil définie a été atteinte, un appel de réveil de 10 secondes avec bips sonores et 

vibrations de l'appareil est déclenché. Ensuite, l’appel de réveil passe en bips sonores rapides pendant 30 

secondes. Si le réveil n’est toujours pas désactivé, des bips sonores rapides sont émis lorsque l’appareil vibre 

pendant 20 secondes. 
 

Désactiver le signal de réveil 

Vous pouvez désactiver le signal de réveil en appuyant sur une touche quelconque. 
 

Le programmateur de compte à rebours  

Appuyez plusieurs fois sur le bouton Mode jusqu'à ce que 

vous passiez au mode compte à rebours. 
 

Appuyez à nouveau sur le bouton Mode jusqu'à ce que les segments de l'écran LCD commencent à clignoter. 

Avec le bouton des heures, vous réglez les heures et avec le bouton des minutes, les minutes, tout comme la 

durée du compte à rebours qui doit être réglée. 

Appuyez à nouveau sur le bouton Mode et le compte à rebours est terminé. 
 

Avec la touche des minutes, vous déclenchez le compte à rebours (le symbole          clignote). 
 

Si la dernière minute du compte à rebours est atteinte,  

l’affichage LCD passe sur les secondes restantes.  

Vous pouvez arrêter et redémarrer le compte à rebours aussi souvent que vous le souhaitez en appuyant sur 

le bouton des minutes. Lorsque le compte à rebours est atteint, le bip retentit pendant une minute 

maximum. Le bip peut être désactivé en appuyant sur n’importe quelle touche. 
 

Le remplacement de la pile 

Il est nécessaire de changer la pile lorsque l’écran LCD ou les bips sonores s’affaiblissent. Veuillez utiliser une 

pile bouton au lithium CR2032. Ouvrez le logement à piles en retirant le couvercle du compartiment à piles 

avec un petit tournevis cruciforme. Remplacez la pile et faites attention à la polarité lors de l’insertion. 

Refermez le compartiment à piles. 
 

Informations de mise aux déchets 

Les équipements défectueux ou mis hors service à la fin de la durée d‘utilisation peuvent contenir 

des résidus pouvant présenter un risque pour l'environnement. Veuillez vous débarrasser 

correctement de l'appareil auprès d‘un point de collecte municipal pour anciens appareils 

électriques.  

Les piles doivent être éliminées de manière conforme. Dans les magasins de batteries et les points 

de collecte municipaux, des conteneurs appropriés sont disponibles pour l'élimination des batteries. 
 

Garantie 

Nous prenons en charge une garantie de 2 ans à compter de la date d'achat. Nous garantissons le parfait 

état de l'appareil. Pendant la période de garantie, nous réparerons gratuitement tout défaut de matériel ou 

de fabrication. Si vous constatez un nouveau défaut, veuillez envoyer l'article au service clientèle. Veuillez 

joindre le bon d'achat et une brève description de l'erreur. La garantie ne couvre pas les dommages causés 

par une mauvaise manipulation. 
 

Explication des sigles 
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